
1

Manual do proprietário



INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA
Esta máquina de costura doméstica foi concebida para estar em conformidade com IEC/EN 60335-2-28.

Ligação elétrica
Esta máquina de costura tem de ser utilizada de acordo com a tensão indicada na placa de características elétricas.

Notas sobre segurança
-

mesma.

-
-la.

de costura.
-
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Parabéns!
®

 
® terão o máximo prazer em atender-lhe quando necessitar.

® passport™ 2.0
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Introdução

Visão geral da máquina

Parte da frente

2.  Cortador de linha

8.  Visor da bobina
9.  Guia da linha inferior

13.  Barra e suporte da sapatilha
14.  Sapatilha

19.  Volante
20.  Tabela de pontos
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22 23 24 25Peças na parte superior

22.  Guias da linha
23.  Prendedores de carretéis

 
porta-carretel auxiliar

25. Limitador do enchedor e pino 
enchedor da bobina

28.  Tensor do enchedor de bobina
29.  Seletor da tensão da linha

Parte de trás
 

33.  Sistema IDT™

impelentes

Acessórios
Acessórios incluídos

42.  Guia de borda
43.  Pino porta-carretel auxiliar

Acessórios incluídos, não mostrados  
nas ilustrações
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Sapatilhas

IDT™

Sapatilha padrão 0A com sistema IDT™ (mostrado como  na tela,  
já vem instalada na máquina)

Sapatilha para ponto fantasia 1A com sistema IDT™ (mostrada como  
na tela)

Sapatilha para ponto fantasia 2A (mostrada como  na tela)

Sapatilha para bainha invisível 3 com sistema IDT™ (mostrada como  
na tela)

Sapatilha para zíper 4 com sistema IDT™

do zíper.

Sapatilha de caseado 5B (mostrada como  na tela)

botão.
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Visão geral de pontos

Pontos utilitários
Ponto Nº Nome Descrição

01
Ponto reto  

02
Ponto de costura reta 
tripla

03
 

04

05
Ponto Ric-Rac

06

07
Ponto casinha de abelha

lastex na bobina.

08
Ponto cruzado

09

10 elástico

11
Ponto super elástico Para costuras em tecidos elásticos.

12
Ponto de acabamento 
fechado

13
Chuleado rebatido 
padrão

14
Ponto de acabamento 
fechado

15
Caseado padrão

16
Caseado arredondado Caseado para roupas.

17
Caseado de olho com 

18
Caseado elástico Caseado para tecidos elásticos.

19
Costura de botões ou passantes.

20
Ponto de cerzido Cerzido de furos ou tecidos com defeito.

IDT™
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Pontos de quiltar

Ponto

Nº 21 * 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34

Ponto

Nº 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45 46 47

Pontos tipo bordado à mão

Ponto

Nº 48 49 50

Pontos acetinados

Ponto

Nº 51 52 53 54

Pontos decorativos

Ponto

Nº 55 56 57 58 59 60 61 62 63 64 65 66 67 68 69 70

IDT™

IDT™
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B
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Preparações

Desembalagem
1. Coloque a caixa sobre uma superfície plana e 

da máquina.

® passport™ 2.0 

Conexão à fonte de alimentação

utilizar o pedal do modelo C-9002 fabricado pela 
.

que se encontra no lado inferior direito da 

tomada de parede.

máquina e acender a luz 

Guardar depois de costurar

da máquina.

possa ser facilmente armazenado.

6.  Coloque a tampa na máquina.
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A

B

Braço livre

Nivelamento da placa base da  
máquina

com a mão. Gire no sentido horário para abaixar  
e no sentido anti-horário para subir a placa base.

Cortador de linha

Pinos porta-carretel

principal e um auxiliar. Os pinos porta-carretel 
foram desenhados para todos os tipos de linha. 

Posição horizontal
Coloque um carretel de linha e um prendedor 

desenrolar pela parte de cima e deslizar em cima 
do prendedor do carretel.

que o carretel de linha.

prendedor um pouco menor na parte da frente do 

um prendedor maior na frente do carretel.

entre o prendedor e o carretel de linha.



E D

C
B

A
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Posição vertical

coloque um disco de feltro debaixo do carretel. 

Não coloque um prendedor na parte de cima do 

Pino porta-carretel auxiliar
O pino porta-carretel auxiliar é usado para encher 

Insira o pino auxiliar no orifício na parte superior 

carretel.

Passando a linha na máquina

1.  Posicione a linha no pino porta-carretel e 
coloque um prendedor de tamanho adequado 
na bobina.

esquerda.
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Passador de linha na agulha

Também recomendamos abaixar a sapatilha.

Passagem de linha para agulha dupla

1.  Posicione a linha no pino porta-carretel e 
coloque um prendedor de tamanho adequado 
na bobina. Coloque o pino porta-carretel 
auxiliar. Insira um prendedor de carretel 

esquerda.

cuidado para que as linhas não se enrosquem.
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Enchimento da bobina
1.  Coloque o carretel de linha no pino porta-

prendedor de carretel bem apertado contra o 
carretel.

3.  Passe a linha de dentro para fora pelo orifício 

a bobina. 

 Pressione o pedal para encher a bobina. 

a bobina e corte a linha.
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Inserção da bobina

no sentido anti-horário.

chapa.

Sistema IDT™ (transporte duplo 
integrado)

® passport™ 2.0 oferece 

sistema IDT™
IDT™ transporta o tecido por 

tecidos são transportados com precisão. No caso 

xadrez e listados. O sistema IDT™ mantém todas 

Engatando o sistema IDT™
IDT™

IDT™  

Desengatando o sistema IDT™
IDT™ pelo 

lado ranhurado com dois dedos. Puxe o sistema 
IDT™

IDT™ lentamente 
para baixo.
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Pressão da sapatilha

Cortador de linha

entre as duas partes unidas do tecido.
Se a linha da bobina aparecer na parte de cima do 

Se a linha de cima aparecer na parte de baixo do 

baixo do tecido.
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Agulhas

máquina contém os tamanhos mais usados  

Agulha universal (A)

 
de tipos e densidades de tecido.

Agulha para tecidos elásticos (B)

uma tira amarela.

Agulha de bordado (C)

linhas metálicas e outras linhas especiais para bordado e 

Agulha para Brim (D)

Agulhas asa (E)
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B

C D

D D

A

Troca da agulha

Abaixar os dentes impelentes

impelentes.

Alavanca da sapatilha

debaixo da sapatilha.

Troca da sapatilha
Para remover a sapatilha
Pressione a sapatilha para baixo até que se 

Para encaixar a sapatilha
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Botões

Retrocesso (1)

pontos de cerzir.

Iniciar/Parar (2)
Pressione esse botão para iniciar ou parar a 
máquina sem usar o pedal. Pressione o botão 

Controle manual de velocidade (3)

Botão de informação (4) 

IDT™ 

Arremate imediato/Arremate (5)

arremate imediatamente e para de modo automático. 

Parada da agulha no tecido (6)

Você também pode pressionar o pedal para subir 

Comprimento do ponto (7)

Largura ou posicionamento de pontos (8)

Seleção de pontos (9)

para selecionar o ponto representado pelo número 
escolhido.



Mensagens/som de aviso
Motor principal sobrecarregado

costurar.

®

Posição de enchimento da bobina
Quando o pino enchedor da bobina é puxado para 

Sons da Máquina

máquina emitem. Pressione o botão de arremate 

A

B
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Costurar
selecionado por padrão.

Selecionando um ponto

para selecionar o ponto representado pelo número 
escolhido.

Ajustes do ponto

para o ponto selecionado. Você pode fazer seus 

automaticamente.

um alarme sonoro.



Técnicas de costura
Ponto multiziguezague (três pontinhos)
O ponto número 06 pode ser usado para rebater 

tecido no lado esquerdo e chuleia a borda no lado 
direito.
O ponto número 06 também pode ser utilizado 
como um ponto elástico para que as costuras 

Casas de botão
Os caseados da sua máquina foram especialmente 

acabamentos. Consulte a tabela de pontos na 
 

de cada caseado.

Sapatilha de casa de botão 5B

2.  Encaixe a sapatilha de casa de botão 5B e puxe 
a chapa de suporte do botão para fora. Coloque 
o botão. O botão irá determinar o tamanho do 
caseado.

da sapatilha e está colocada por baixo da 
sapatilha.

5.  Coloque o tecido debaixo da sapatilha de modo 

centro da sapatilha para casa de botão.

trás.

costurar. Os caseados são costurados da frente 
da sapatilha para trás.

máquina terminar de costurar o caseado.
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Casa de botão reforçada (Tecidos elásticos)

estire.

sapatilha para casas de botão 5B. Passe as 

frontal da sapatilha.

acetinado serão costuradas sobre o cordão. 

cordão das extremidades da sapatilha e puxe 
as pontas do cordão para fora.

4.  Cruze o cordão na extremidade do caseado 

sobrando.

casa de botão.

Pregar um botão

3.  Posicione o botão abaixo do suporte da 

4.  Você pode aumentar ou diminuir o número 
de pontos que costurarão o botão no tecido 

 
O padrão são 6 pontos.
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Cerzindo e remendando

debaixo do buraco ou rotura.

cerzido.
3.  Comece a costurar acima e sobre o buraco.

completará o ponto automaticamente.

tem que continuar costurando.

4 acima.

Fazendo bainhas em tecidos grossos
Quando for costurar sobre costuras em tecidos 

para equilibrar a altura da sapatilha durante a 
costura.

espessura da costura.



Quilting

enchimento no meio.

técnicas.

Costura na Vala

IDT™

IDT™

Pontos para quilt crazy

Esses pontos podem ser costurados com cores 

Quilt livre

ao seu quilt.

selecionando o ponto reto número 01.

4.  Prenda as camadas de material do quilt com 

acima na costura na Vala.

5.  Comece perto do centro do seu quilt. Costure 
um ponto e puxe a linha da bobina para a parte 

uns dos outros para prender as linhas.

Quilting artesanal

acrílica e no forro.

contrastante ou combinando na bobina.
3.  Selecione o ponto de quilt tipo artesanal 

número 21 e aumente a tensão na linha da 

IDT™.
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A

Bainha invisível

sistema IDT™.

colocando a borda arrematada estendida por 

4.  Coloque o tecido debaixo da sapatilha de modo 

costurar somente um milímetro do tecido.  

Ponto bainha invisível elástico

não é necessário arrematar a borda antes.

Pregando zíperes
Existem diferentes modos de costurar zíperes.  

os melhores resultados.

a direita. Se a sapatilha for colocada no lado 

para a esquerda.



Manutenção

Limpeza da máquina

seu perfeito funcionamento. Não é necessário 

Limpe a superfície externa da máquina com um 

Limpeza da área da bobina

Limpe os dentes impelentes e a área da bobina com 

Limpeza embaixo da área da bobina

caixa.

pano seco.

Substituição da chapa da agulha

a chapa e coloque e aperte os dois parafusos da 

D

A

C

B

C



Solucionando problemas

®.

Problema/motivo Solução
Problemas genéricos

abaixados.

encaixados na máquina e na tomada de parede.

costura.

em contato com o representante local autorizado da 
®.

A máquina pula pontos

Coloque a sapatilha correta.

tecido.

A linha da agulha arrebenta

tamanho da linha.
Você está usando linha de baixa qualidade ou uma Troque por uma linha de maior qualidade 

adquirida de um distribuidor autorizado da 
®.

Coloque um prendedor no carretel que se adeque 
ao tamanho do carretel de linha usado.

O pino porta-carretel está sendo usado na melhor 



A linha da bobina arrebenta

A costura apresenta pontos irregulares

linha.
Troque a linha.

A máquina não alimenta a linha ou o faz irregularmente

O motor principal está sobrecarregado

dos dentes impelentes e da área da caixa da bobina.

bobina.





Representante autorizado na Comunidade Europeia
SVP Worldwide

usuário e o produto.

Propriedade intelectual
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